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Магическое приглашение

Эдинбург, июль 1872 года

— Детективы! Вот была бы для нас отлич-

ная работа, — неожиданно заявил Эдвард 

Гамильтон.

Арти Конан Дойл вскинул на товарища 

удивлённые глаза, отрываясь от учебника 

по латыни.

— Свин, с чего это тебе приходят такие 

мысли?

— Просто думаю о будущем, — ото-

звался тот. — Я последнее время много 

об этом думаю. Мама говорит, что теперь, 

когда мне тринадцать, я вот-вот превращусь 

из мальчика в мужчину. А значит, мне надо 

обдумать свою будущую карьеру.

Друзья сидели в доме Дойлов на Сайенс- 

Хилл-плейс, на полу в спальне Арти, где 

царил ужасный беспорядок, и занимались 

латынью. Арти держал на коленке тетрадку, 
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куда ребята записывали черновой пере-

вод заданного текста. На полу между ними 

лежал огромный латинский словарь.

— Ты серьёзно думаешь, что стать по-

лицейскими — это хорошая идея? — рассе-

янно спросил Арти, водя пальцем по строке.

— Да нет, не полицейскими, а независи-

мыми консультантами, — объяснил Свин. — 

С собственным агентством и всё такое.

— Тогда проконсультируй меня прямо 

сейчас, — предложил Арти. — Посмотри 

в словаре слово ferentes.

Свин с мрачным видом открыл словарь 

и зашелестел страницами, но не перестал 

гнуть свою линию.

— Что я хочу сказать, Арти: нам бы 

уже пора планировать своё будущее. — Его 

карие глаза заблестели. — Я всё время вспо-

минаю то наше дело с Клубом Гробокопа-

телей.

Несколько месяцев назад ребятам уда-

лось разгадать загадку таинственного клуба 

негодяев, занимавшихся, в числе прочего, 

разграблением могил. Эта история, к сча-

стью, закончилась для мальчишек хорошо, 

хотя в ней и было несколько по-настоя-

щему опасных моментов.

Но за последующие месяцы их жизнь 

снова вернулась в привычное русло. И сей-


